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German Interlinear
Reference: German Elberfelder (1905)

ים1 בַּיָּמִ֣
in–der–Tage
H3117

ם הָהֵ֔
der–jene
H1992

ין אֵ֥
nein
H0369

לֶךְ מֶ֖
Koenig
H4428

בְּיִשְׂרָאֵל֑
in–Yisrael
H3478

ים וּבַיָּמִ֣
und–in–der–Tage
H3117

ם הָהֵ֗
der–jene
H1992

בֶט שֵׁ֣
Stamm–von
H7626

י הַדָּנִ֞
der–Dani
H1839

מְבַקֶּשׁ־
seeking
H1245

ל֤וֹ
fuer–es

נַֽחֲלָה֙
Erbe
H5159

בֶת לָשֶׁ֔
zu–wohnen
H3427

֩ כִּי
fuer

א־ ֹֽ ל
nicht
H3808

פְלָה נָ֨
fiel
H5307

לּ֜וֹ
zu–es

עַד־
zu
H5704

הַיּ֥וֹם
der–Tag
H3117

הַה֛וּא
der–jenes
H1931

בְּתוֹךְ־
in–Mitte–von
H8432

י שִׁבְטֵ֥
Staemme-von
H7626

יִשְׂרָאֵ֖ל
Yisrael
H3478

ה׃ בְּנַחֲלָֽ
wie–Erbe
H5159

ס
–

In jenen Tagen war kein König in Israel. Und in jenen Tagen suchte sich der Stamm der Daniter ein Erbteil zum 
Wohnen, denn bis auf jenen Tag war ihm inmitten der Stämme Israels nichts als Erbteil zugefallen.

וַיִּשְׁלְח֣ו2ּ
und–sandte
H7971

בְנֵי־
Soehne–von

׀דָ֣ן 
Dan
H1835

ם מִּשְׁפַּחְתָּ֡ מִֽ
von–ihr–Sippe
H4940

ה חֲמִשָּׁ֣
fuenf
H2568

ים אֲנָשִׁ֣
Maenner
H0376

מִקְצוֹתָם֩
von–ihr–ends
H7098

ים אֲנָשִׁ֨
Maenner
H0376

בְּנֵי־
Soehne–von

יִל חַ֜
valor
H2428

מִצָּרְעָה֣
von–Tsorah
H6881

ל אֶשְׁתָּאֹ֗ וּמֵֽ
und–von–Eshtaol
H0847

לְרַגֵּ֤ל
zu–kundschaften-heraus
H7270

אֶת־
–
H0853

הָאָרֶ֙ץ֙
der–Land
H0776

הּ וּלְחָקְרָ֔
und–zu–durchsuchen–es
H2713

וַיֹּאמְר֣וּ
und–sagte
H0559

ם אֲלֵהֶ֔
zu–ihnen
H0413

לְכ֖וּ
gehen
H3212

חִקְר֣וּ
durchsuchen
H2713

אֶת־
–
H0853

הָאָרֶ֑ץ
der–Land
H0776

אוּ וַיָּבֹ֤
und–kam
H0935

הַר־
Huegel-Land-von
H2022

אֶפְרַיִ֙ם֙
Ephrayim
H0669

עַד־
zu
H5704

ית בֵּ֣
Haus–von

ה מִיכָ֔
Mikhah
H4318

ינוּ וַיָּלִ֖
und–lodged

ׁם׃ שָֽ
dort
H8033

Und die Kinder Dan sandten fünf Männer aus ihrem Geschlecht, aus ihrer Gesamtheit, tapfere Männer, aus Zorha 
und aus Eschtaol, um das Land auszukundschaften und es zu erforschen; und sie sprachen zu ihnen: Gehet hin, 
erforschet das Land. Und sie kamen in das Gebirge Ephraim bis zum Hause Michas, und sie übernachteten 
daselbst.

הֵמָּ֚ה3
sie
H1992

עִם־
mit

ית בֵּ֣
Haus–von

ה מִיכָ֔
Mikhah
H4318

וְהֵמָּ֣ה
und–sie
H1992

ירוּ הִכִּ֔
recognized

אֶת־
–
H0853

ק֥וֹל
Stimme–von

הַנַּ֖עַר
der–jung-Mann
H5288

הַלֵּוִי֑
der–Levi
H3881

וַיָּס֣וּרוּ
und–wandte-aside
H5493

ם שָׁ֗
dort
H8033

וַיֹּ֤אמְרוּ
und–sagte
H0559

לוֹ֙
zu–ihn

י־ מִֽ
der
H4310

הֱבִיאֲךָ֣
brachte–du
H0935

הֲלֹ֔ם
hier
H1988

ה־ וּמָֽ
und–was
H4100

ה אַתָּ֥
du

ה עֹשֶׂ֛
doing

בָּזֶה֖
in–dies
H2088

וּמַה־
und–was
H4100

לְּךָ֥
zu–du

ה׃ פֹֽ
hier
H6311

Als sie beim Hause Michas waren, erkannten sie die Stimme des Jünglings, des Leviten, und sie wandten sich 
dahin und sprachen zu ihm: Wer hat dich hierhergebracht, und was tust du hier, und was hast du hier?
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וַיֹּ֣אמֶר4
und–sagte
H0559

ם אֲלֵהֶ֔
zu–ihnen
H0413

כָּזֹ֣ה
so
H2090

וְכָזֶ֔ה
und–so
H2088

עָ֥שָׂה
tat

י לִ֖
zu–mich

מִיכָה֑
Mikhah
H4318

נִי וַיִּשְׂכְּרֵ֕
und–mietete–mich

וָאֱהִי־
und–war
H1961

ל֖וֹ
zu–ihn

ן׃ לְכֹהֵֽ
fuer–Priester
H3548

Und er sprach zu ihnen: So und so hat Micha mir getan; und er hat mich gedungen, und ich bin sein Priester 
geworden.

וַיֹּ֥אמְרו5ּ
und–sagte
H0559

ל֖וֹ
zu–ihn

שְׁאַל־
inquire
H7592

נָא֣
bitte
H4994

ים בֵאלֹהִ֑
von–Gott
H0430

ה וְנֵדְ֣עָ֔
und–wir–wird–wissen
H3045

הֲתַצְלִ֣יחַ
wird–gedeihen

נוּ דַּרְכֵּ֔
unser–Weg
H1870

ר אֲשֶׁ֥
welcher

אֲנַחְ֖נוּ
wir
H0587

ים הֹלְכִ֥
gehend
H1980

יהָ׃ עָלֶֽ
auf–es

Und sie sprachen zu ihm: Befrage doch Gott, daß wir wissen, ob unser Weg, auf dem wir ziehen, gelingen wird.

וַיֹּ֧אמֶר6
und–sagte
H0559

לָהֶ֛ם
zu–ihnen

ן הַכֹּהֵ֖
der–Priester
H3548

לְכ֣וּ
gehen
H3212

לְשָׁל֑וֹם
zu–Frieden
H7965

נֹ֣כַח
vor
H5227

יְהוָ֔ה
HERR
H3068

דַּרְכְּכֶ֖ם
dein–Weg
H1870

ר אֲשֶׁ֥
welcher

לְכוּ־ תֵּֽ
du–gehen
H3212

הּ׃ בָֽ
auf–es

פ
–

Und der Priester sprach zu ihnen: Ziehet hin in Frieden! Vor Jehova ist euer Weg, auf dem ihr ziehet.

7֙ וַיֵּלְכוּ
und–ging
H3212

חֲמֵשֶׁ֣ת
fuenf-von
H2568

ים הָאֲנָשִׁ֔
der–Maenner
H0376

אוּ וַיָּבֹ֖
und–kam
H0935

לָיְ֑שָׁה
zu–Layish

וַיִּרְא֣וּ
und–sah
H7200

אֶת־
–
H0853

הָעָם֣
der–Volk

אֲשֶׁר־
der

הּ בְּקִרְבָּ֣
in–ihr–Mitte
H7130

ׁבֶת־ יוֹשֶֽ
Wohnung
H3427

בֶטַח לָ֠
in–security
H0983

ט כְּמִשְׁפַּ֨
gemaess–zu–custom-von
H4941

ים צִדֹנִ֜
Tsidonim
H6722

ט  ׀שֹׁקֵ֣
still
H8252

חַ וּבֹטֵ֗
und–secure
H0982

וְאֵין־
und–nein
H0369

ים מַכְלִ֨
shaming
H3637

דָּבָ֤ר
Sache
H1697

בָּאָרֶ֙ץ֙
in–der–Land
H0776

יוֹרֵ֣שׁ
possessing
H3423

צֶר עֶ֔
restraint
H6114

ים וּרְחֹקִ֥
und–fern
H7350

הֵמָּ֙ה֙
sie
H1992

ים דֹנִ֔ מִצִּ֣
von–Tsidonim
H6722

וְדָבָ֥ר
und–Wort
H1697

אֵין־
nein
H0369

לָהֶ֖ם
zu–ihnen

עִם־
mit

ם׃ אָדָֽ
Mann
H0120

Und die fünf Männer gingen hin und kamen nach Lais; und sie sahen das Volk, das darin war, in Sicherheit 
wohnen, nach Art der Zidonier, ruhig und sicher; und niemand, der die Herrschaft besessen hätte im Lande, tat 
ihnen irgend etwas zuleide; und sie waren fern von den Zidoniern und hatten mit Menschen nichts zu schaffen. -

8֙ אוּ וַיָּבֹ֨
und–kam
H0935

אֶל־
zu
H0413

ם אֲחֵיהֶ֔
ihr–Brueder
H0251

צָרְעָ֖ה
Tsorah
H6881

ל וְאֶשְׁתָּאֹ֑
und–Eshtaol
H0847

וַיֹּאמְר֥וּ
und–sagte
H0559

לָהֶ֛ם
zu–ihnen

אֲחֵיהֶ֖ם
ihr–Brueder
H0251

מָ֥ה
was
H4100

ם׃ אַתֶּֽ
du

Und sie kamen zu ihren Brüdern nach Zorha und Eschtaol. Und ihre Brüder sprachen zu ihnen: Was bringet ihr?
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וַיֹּאמְר֗ו9ּ
und–sagte
H0559

קוּ֚מָה
arise

וְנַעֲלֶה֣
und–lass–uns–gehen–hinauf
H5927

ם עֲלֵיהֶ֔
gegen–ihnen

י כִּ֤
fuer

֙ רָאִי֙נוּ
wir–sah
H7200

אֶת־
–
H0853

רֶץ הָאָ֔
der–Land
H0776

וְהִנֵּ֥ה
und–siehe
H2009

טוֹבָ֖ה
gut

ד מְאֹ֑
very
H3966

ם וְאַתֶּ֣
und–du

ים מַחְשִׁ֔
silent
H2814

אַל־
tun–nicht
H0408

תֵּעָצְ֣ל֔וּ
sein–lazy
H6101

לָלֶ֥כֶת
zu–gehen
H3212

א ֹ֖ לָב
zu–kommen
H0935

שֶׁת לָרֶ֥
zu–besitzen
H3423

אֶת־
–
H0853

רֶץ׃ הָאָֽ
der–Land
H0776

Und sie sprachen: Machet euch auf, und laßt uns wider sie hinaufziehen; denn wir haben das Land besehen, und 
siehe, es ist sehr gut. Und ihr bleibet stille? Seid nicht träge, hinzugehen, um hineinzukommen, das Land in 
Besitz zu nehmen;

ם10 כְּבֹאֲכֶ֞
als–du–kommen
H0935

אוּ  ׀תָּבֹ֣
du–wird–kommen
H0935

אֶל־
zu
H0413

עַם֣
ein–Volk

חַ בֹּטֵ֗
secure
H0982

וְהָאָרֶ֙ץ֙
und–der–Land
H0776

רַחֲבַת֣
broad-von
H7342

יִם יָדַ֔
Haende
H3027

י־ כִּֽ
fuer

נְתָנָהּ֥
gab–es
H5414

ים אֱלֹהִ֖
Gott
H0430

בְּיֶדְכֶם֑
in–dein–Hand
H3027

מָקוֹם֙
ein–Ort
H4725

ר אֲשֶׁ֣
welcher

ין־ אֵֽ
nein
H0369

ם שָׁ֣
dort
H8033

מַחְס֔וֹר
lack-von
H4270

כָּל־
irgendein
H3605

דָּבָ֖ר
Sache
H1697

ר אֲשֶׁ֥
welcher

רֶץ׃ בָּאָֽ
in–der–Land
H0776

(wenn ihr kommmet, werdet ihr zu einem sicheren Volke kommen, und das Land ist geräumig nach allen Seiten 
hin) denn Gott hat es in eure Hand gegeben: es ist ein Ort, wo es an nichts mangelt von allem, was auf Erden ist.

וַיִּסְע֤ו11ּ
und–setzen–heraus
H5265

מִשָּׁם֙
von–dort
H8033

חַת מִמִּשְׁפַּ֣
von–Sippe-von
H4940

י הַדָּנִ֔
der–Dani
H1839

מִצָּרְעָ֖ה
von–Tsorah
H6881

ל וּמֵאֶשְׁתָּאֹ֑
und–von–Eshtaol
H0847

ׁשׁ־ שֵֽ
sechs
H8337

מֵא֣וֹת
hundert
H3967

ישׁ אִ֔
Mann
H0376

חָג֖וּר
girded
H2296

כְּלֵ֥י
weapons-von
H3627

ה׃ מִלְחָמָֽ
Krieg
H4421

Und es brachen von dannen auf, vom Geschlecht der Daniter, aus Zorha und aus Eschtaol, sechshundert Mann, 
umgürtet mit Kriegsgerät.

יַּעֲל֗ו12ּ וַֽ
und–ging–hinauf
H5927

יַּחֲנ֛וּ וַֽ
und–lagerte
H2583

יםבְּקִרְיַת֥  יְעָרִ֖
in–Qiryat-Yearim
H7157

יהוּדָ֑ה בִּֽ
in–Yehudah
H3063

עַל־
auf

ן כֵּ֡
so

֩ קָרְאוּ
rief
H7121

לַמָּק֨וֹם
zu–der–Ort
H4725

הַה֜וּא
der–jenes
H1931

ן מַחֲנֵה־דָ֗
Machaneh-Dan
H4265

עַד֚
bis
H5704

הַיּ֣וֹם
der–Tag
H3117

הַזֶּ֔ה
der–dies
H2088

הִנֵּ֕ה
siehe
H2009

י אַחֲרֵ֖
hinter

ים׃קִרְיַת֥  יְעָרִֽ
Qiryat-Yearim
H7157

Und sie zogen hinauf und lagerten sich zu Kirjath-Jearim in Juda; daher hat man selbigen Ort Machaneh-Dan 
genannt bis auf diesen Tag; siehe, er ist hinter Kirjath-Jearim.

וַיַּעַבְר֥ו13ּ
und–ging-hindurch–ueber

ם מִשָּׁ֖
von–dort
H8033

הַר־
Huegel-Land-von
H2022

אֶפְרָ֑יִם
Ephrayim
H0669

אוּ וַיָּבֹ֖
und–kam
H0935

עַד־
zu
H5704

ית בֵּ֥
Haus–von

ה׃ מִיכָֽ
Mikhah
H4318

Und von dannen zogen sie weiter in das Gebirge Ephraim und kamen bis zum Hause Michas.
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יַּעֲנ֞ו14ּ וַֽ
und–antwortete

חֲמֵשֶׁ֣ת
fuenf-von
H2568

ים הָאֲנָשִׁ֗
der–Maenner
H0376

֮ הַהֹלְכִים
der–gehend
H1980

֮ לְרַגֵּל
zu–kundschaften–heraus
H7270

אֶת־
–
H0853

הָאָרֶ֣ץ
der–Land
H0776

לַיִשׁ֒
Layish

֙ אמְרוּ וַיֹּֽ
und–sagte
H0559

אֶל־
zu
H0413

ם אֲחֵיהֶ֔
ihr–Brueder
H0251

ם הַיְדַעְתֶּ֗
tun–du–wissen
H3045

י כִּ֠
jenes

יֵשׁ֣
dort–ist
H3426

ים בַּבָּתִּ֤
in–der–Haeuser

הָאֵלֶּ֙ה֙
der–diese
H0428

אֵפ֣וֹד
Ephod
H0646

ים וּתְרָפִ֔
und–teraphim
H8655

סֶל וּפֶ֖
und–geschnitzt–Bild
H6459

וּמַסֵּכָה֑
und–werfen–Bild

ה וְעַתָּ֖
und–nun
H6258

דְּע֥וּ
wissen
H3045

ה־ מַֽ
was
H4100

תַּעֲשֽׂוּ׃
du–wird–tun

Da hoben die fünf Männer an, welche gegangen waren, das Land Lais auszukundschaften, und sprachen zu 
ihren Brüdern: Wisset ihr, daß in diesen Häusern Ephod und Teraphim und ein geschnitztes Bild und ein 
gegossenes Bild sind? Und nun wisset, was ihr tun sollt.

וַיָּס֣וּרו15ּ
und–wandte–aside
H5493

מָּה שָׁ֔
dort
H8033

אוּ וַיָּבֹ֛
und–kam
H0935

אֶל־
zu
H0413

ית־ בֵּֽ
Haus–von

הַנַּ֥עַר
der–jung–Mann
H5288

הַלֵּוִ֖י
der–Levi
H3881

ית בֵּ֣
Haus–von

מִיכָה֑
Mikhah
H4318

וַיִּשְׁאֲלוּ־
und–fragte
H7592

ל֖וֹ
ihn

לְשָׁלֽוֹם׃
fuer–Frieden
H7965

Und sie wandten sich dahin und traten in das Haus des Jünglings, des Leviten, das Haus Michas, und fragten ihn 
nach seinem Wohlergehen.

וְשֵׁשׁ־16
und–sechs
H8337

מֵא֣וֹת
hundert
H3967

ישׁ אִ֗
Mann
H0376

חֲגוּרִים֙
girded
H2296

כְּלֵי֣
weapons-von
H3627

ם מִלְחַמְתָּ֔
ihr–Krieg
H4421

ים נִצָּבִ֖
stehend
H5324

תַח פֶּ֣
Eingang-von
H6607

עַר הַשָּׁ֑
der–Tor
H8179

ר אֲשֶׁ֖
der

מִבְּנֵי־
von–Soehne–von

ן׃ דָֽ
Dan
H1835

Die sechshundert mit ihrem Kriegsgerät umgürteten Männer aber, die von den Kindern Dan waren, blieben am 
Eingang des Tores stehen.

יַּעֲל֞ו17ּ וַֽ
und–ging–hinauf
H5927

חֲמֵשֶׁ֣ת
fuenf-von
H2568

ים הָאֲנָשִׁ֗
der–Maenner
H0376

֮ הַהֹלְכִים
der–gehend
H1980

לְרַגֵּ֣ל
zu–kundschaften–heraus
H7270

אֶת־
–
H0853

הָאָרֶץ֒
der–Land
H0776

אוּ בָּ֣
kam
H0935

מָּה שָׁ֔
dort
H8033

לָקְח֗וּ
nahm
H3947

אֶת־
–
H0853

֙ הַפֶּסֶ֙ל
der–geschnitzt–Bild
H6456

וְאֶת־
und–
H0853

הָאֵ֣פ֔וֹד
der–Ephod
H0646

וְאֶת־
und–
H0853

ים הַתְּרָפִ֖
der–teraphim
H8655

וְאֶת־
und–
H0853

הַמַּסֵּכָה֑
der–werfen–Bild

ן וְהַכֹּהֵ֗
und–der–Priester
H3548

נִצָּב֙
stehend
H5324

תַח פֶּ֣
Eingang-von
H6607

עַר הַשַּׁ֔
der–Tor
H8179

וְשֵׁשׁ־
und–sechs
H8337

מֵא֣וֹת
hundert
H3967

ישׁ הָאִ֔
der–Mann
H0376

הֶחָג֖וּר
der–girded
H2296

כְּלֵ֥י
weapons-von
H3627

ה׃ הַמִּלְחָמָֽ
der–Krieg
H4421

Und die fünf Männer, die gegangen waren, das Land auszukundschaften, stiegen hinauf, gingen hinein und 
nahmen das geschnitzte Bild und das Ephod und die Teraphim und das gegossene Bild. Und der Priester und die 
sechshundert Mann, die mit Kriegsgerät umgürtet waren, standen am Eingang des Tores.
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לֶּה18 וְאֵ֗
und–diese
H0428

בָּ֚אוּ
kam
H0935

ית בֵּ֣
Haus–von

ה מִיכָ֔
Mikhah
H4318

֙ וַיִּקְחוּ
und–nahm
H3947

אֶת־
–
H0853

סֶל פֶּ֣
geschnitzt–Bild-von
H6459

הָאֵפ֔וֹד
der–Ephod
H0646

וְאֶת־
und–
H0853

ים הַתְּרָפִ֖
der–teraphim
H8655

וְאֶת־
und–
H0853

הַמַּסֵּכָה֑
der–werfen–Bild

וַיֹּ֤אמֶר
und–sagte
H0559

אֲלֵיהֶם֙
zu–ihnen
H0413

ן הַכֹּהֵ֔
der–Priester
H3548

מָ֥ה
was
H4100

ם אַתֶּ֖
du

ׂים׃ עֹשִֽ
doing

Als jene nämlich in das Haus Michas gingen und das geschnitzte Bild, das Ephod und die Teraphim und das 
gegossene Bild wegnahmen, da sprach der Priester zu ihnen: Was tut ihr?

19֩ וַיֹּאמְרוּ
und–sagte
H0559

ל֨וֹ
zu–ihn

שׁ הַחֲרֵ֜
sein–silent

ׂים־ שִֽ
setzen

יָדְךָ֤
dein–Hand
H3027

עַל־
auf

פִּי֙ךָ֙
dein–Mund
H6310

וְלֵךְ֣
und–gehen
H3212

נוּ עִמָּ֔
mit–uns

וֶֽהְיֵה־
und–sein
H1961

לָ֖נוּ
zu–uns

לְאָב֣
fuer–Vater
H0001

וּלְכֹהֵן֑
und–fuer–Priester
H3548

׀הֲט֣וֹב 
ist–es–gut

הֱיוֹתְךָ֣
seiend–du
H1961

ן כֹהֵ֗
Priester
H3548

לְבֵית֙
fuer–Haus–von

אִ֣ישׁ
Mann
H0376

ד אֶחָ֔
eins
H0259

א֚וֹ
oder

הֱיוֹתְךָ֣
seiend–du
H1961

ן כֹהֵ֔
Priester
H3548

בֶט לְשֵׁ֥
fuer–Stamm
H7626

וּלְמִשְׁפָּחָ֖ה
und–fuer–Sippe
H4940

ל׃ בְּיִשְׂרָאֵֽ
in–Yisrael
H3478

Und sie sprachen zu ihm: Schweige! Lege deine Hand auf deinen Mund und gehe mit uns, und sei uns ein Vater 
und ein Priester. Ist es besser für dich, Priester zu sein für das Haus eines einzelnen Mannes, oder Priester zu 
sein für einen Stamm und für ein Geschlecht in Israel?

וַיִּיטַב20֙
und–war–glad
H3190

לֵב֣
Herz–von

ן הַכֹּהֵ֔
der–Priester
H3548

וַיִּקַּח֙
und–nahm
H3947

אֶת־
–
H0853

הָאֵ֣פ֔וֹד
der–Ephod
H0646

וְאֶת־
und–
H0853

ים הַתְּרָפִ֖
der–teraphim
H8655

וְאֶת־
und–
H0853

סֶל הַפָּ֑
der–geschnitzt–Bild
H6459

א ֹ֖ וַיָּב
und–kam
H0935

רֶב בְּקֶ֥
in–Mitte–von
H7130

ם׃ הָעָֽ
der–Volk

Da wurde das Herz des Priesters froh, und er nahm das Ephod und die Teraphim und das geschnitzte Bild und 
ging mitten unter das Volk.

וַיִּפְנ֖ו21ּ
und–wandte
H6437

וַיֵּלֵכ֑וּ
und–ging
H3212

ימוּ וַיָּשִׂ֨
und–setzen

אֶת־
–
H0853

ף הַטַּ֧
der–Kinder
H2945

וְאֶת־
und–
H0853

הַמִּקְנֶה֛
der–Vieh
H4735

וְאֶת־
und–
H0853

ה הַכְּבוּדָּ֖
der–valuables

ם׃ לִפְנֵיהֶֽ
vor–ihnen
H6440

Und sie wandten sich und zogen weg und stellten die Kinder und das Vieh und die wertvollen Dinge voran.

מָּה22 הֵ֥
sie
H1992

יקוּ הִרְחִ֖
ging–fern
H7368

ית מִבֵּ֣
von–Haus–von

מִיכָה֑
Mikhah
H4318

ים וְהָאֲנָשִׁ֗
und–der–Maenner
H0376

ר אֲשֶׁ֤
der

בַּבָּתִּים֙
in–der–Haeuser

אֲשֶׁר֙
welcher

עִם־
mit

ית בֵּ֣
Haus–von

ה מִיכָ֔
Mikhah
H4318

זְעֲק֔וּ נִֽ
waren–rief–together
H2199

יקוּ וַיַּדְבִּ֖
und–holte-ein
H1692

אֶת־
–
H0853

בְּנֵי־
Soehne–von

ן׃ דָֽ
Dan
H1835

Sie waren schon fern vom Hause Michas, da versammelten sich die Männer, die in den Häusern waren, die beim 
Hause Michas standen, und ereilten die Kinder Dan.
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23֙ יִּקְרְאוּ וַֽ
und–rief
H7121

אֶל־
zu
H0413

בְּנֵי־
Soehne–von

ן דָ֔
Dan
H1835

בּוּ וַיַּסֵּ֖
und–wandte
H5437

פְּנֵיהֶם֑
ihr–Angesichter
H6440

וַיֹּאמְר֣וּ
und–sagte
H0559

ה לְמִיכָ֔
zu–Mikhah
H4318

מַה־
was
H4100

לְּךָ֖
zu–du

י כִּ֥
jenes

קְתָּ׃ נִזְעָֽ
du–waren–rief–together
H2199

Und sie riefen den Kindern Dan zu; und diese wandten ihr Angesicht um und sprachen zu Micha: Was ist dir, daß 
du dich versammelt hast?

אמֶר24 וַיֹּ֡
und–sagte
H0559

אֶת־
–
H0853

֩ אֱלֹהַי
mein–goetter
H0430

אֲשֶׁר־
welcher

יתִי עָשִׂ֨
ich–machte

ם לְקַחְתֶּ֧
du–nahm
H3947

אֶת־ וְֽ
und–
H0853

הַכֹּהֵ֛ן
der–Priester
H3548

וַתֵּלְכ֖וּ
und–ging
H3212

וּמַה־
und–was
H4100

י לִּ֣
zu–mich

ע֑וֹד
mehr
H5750

וּמַה־
und–was
H4100

זֶּ֛ה
dies
H2088

תֹּאמְר֥וּ
du–sagen
H0559

אֵלַ֖י
zu–mich
H0413

מַה־
was
H4100

ךְ׃ לָּֽ
zu–du

Und er sprach: Meine Götter, die ich gemacht hatte, habt ihr genommen und den Priester, und seid weggezogen; 
und was habe ich noch? Und wie sprechet ihr denn zu mir: Was ist dir?

וַיֹּאמְר֤ו25ּ
und–sagte
H0559

֙ אֵלָיו
zu–ihn
H0413

בְּנֵי־
Soehne–von

ן דָ֔
Dan
H1835

אַל־
tun–nicht
H0408

ע תַּשְׁמַ֥
lass–sein–hoerte
H8085

קוֹלְךָ֖
dein–Stimme

נוּ עִמָּ֑
mit–uns

ן־ פֶּֽ
damit-nicht
H6435

יִפְגְּע֣וּ
fallen–auf
H6293

ם בָכֶ֗
du

אֲנָשִׁים֙
Maenner
H0376

מָרֵ֣י
bitter-von
H4751

פֶשׁ נֶ֔
Seele
H5315

ה וְאָסַפְתָּ֥
und–du–wird–lose
H0622

נַפְשְׁךָ֖
dein–Leben
H5315

וְנֶפֶ֥שׁ
und–Leben-von
H5315

ךָ׃ בֵּיתֶֽ
dein–Haus

Aber die Kinder Dan sprachen zu ihm: Laß deine Stimme nicht bei uns hören, damit nicht Männer heftigen 
Gemütes über euch herfallen, und du dich und dein Haus ums Leben bringest!

וַיֵּלְכ֥ו26ּ
und–ging
H3212

בְנֵי־
Soehne–von

ן דָ֖
Dan
H1835

ם לְדַרְכָּ֑
auf–ihr–Weg
H1870

וַיַּ֣רְא
und–sah
H7200

ה מִיכָ֗
Mikhah
H4318

כִּי־
jenes

ים חֲזָקִ֥
stronger
H2389

הֵמָּ֙ה֙
sie
H1992

נּוּ מִמֶּ֔
als–ihn

וַיִּ֖פֶן
und–wandte
H6437

וַיָּ֥שָׁב
und–kehrte-zurueck
H7725

אֶל־
zu
H0413

בֵּיתֽוֹ׃
sein–Haus

Und die Kinder Dan zogen ihres Weges. Und als Micha sah, daß sie ihm zu stark waren, wandte er sich und 
kehrte in sein Haus zurück.

מָּה27 וְהֵ֨
und–sie
H1992

לָקְח֜וּ
nahm
H3947

אֵ֧ת
–
H0853

אֲשֶׁר־
welcher

ה עָשָׂ֣
machte

ה מִיכָ֗
Mikhah
H4318

אֶת־ וְֽ
und–
H0853

֮ הַכֹּהֵן
der–Priester
H3548

ר אֲשֶׁ֣
der

הָיָה־
war
H1961

֒ לוֹ
zu–ihn

אוּ וַיָּבֹ֣
und–kam
H0935

עַל־
gegen

יִשׁ לַ֗
Layish

עַל־
gegen

עַם֙
ein–Volk

ט שֹׁקֵ֣
still
H8252

חַ וּבֹטֵ֔
und–secure
H0982

וַיַּכּ֥וּ
und–schlug
H5221

ם אוֹתָ֖
ihnen
H0853

לְפִי־
durch–Rand-von
H6310

חָרֶ֑ב
Schwert
H2719

וְאֶת־
und–
H0853

יר הָעִ֖
der–Stadt

שָׂרְפ֥וּ
verbrannte
H8313

שׁ׃ בָאֵֽ
mit–Feuer
H0784

So nahmen sie, was Micha gemacht hatte, und den Priester, den er besaß. Und sie überfielen Lais, ein ruhiges 
und sicheres Volk, und schlugen es mit der Schärfe des Schwertes; und die Stadt verbrannten sie mit Feuer.
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ין28 וְאֵ֨
und–nein
H0369

יל מַצִּ֜
deliverer
H5337

י כִּ֧
fuer

חוֹקָה־ רְֽ
fern
H7350

יא הִ֣
es
H1931

מִצִּיד֗וֹן
von–Tsidon
H6721

וְדָבָ֤ר
und–Wort
H1697

אֵין־
nein
H0369

לָהֶם֙
zu–ihnen

עִם־
mit

ם אָדָ֔
Mann
H0120

יא וְהִ֕
und–es
H1931

בָּעֵ֖מֶק
in–der–Tal
H6010

ר אֲשֶׁ֣
welcher

לְבֵית־רְח֑וֹב
zu–Beit-Rechov
H1050

וַיִּבְנ֥וּ
und–baute
H1129

אֶת־
–
H0853

יר הָעִ֖
der–Stadt

וַיֵּ֥שְׁבוּ
und–wohnte
H3427

הּ׃ בָֽ
in–es

Und kein Erretter war da; denn die Stadt war fern von Zidon, und sie hatten nichts mit Menschen zu schaffen; 
und sie lag in dem Tale, das sich nach Beth-Rechob hin erstreckt. Und sie bauten die Stadt wieder auf und 
wohnten darin;

וַיִּקְרְא֤ו29ּ
und–rief
H7121

שֵׁם־
Name–von
H8034

הָעִיר֙
der–Stadt

ן דָּ֔
Dan
H1835

בְּשֵׁם֙
nach–Name–von
H8034

ן דָּ֣
Dan
H1835

ם אֲבִיהֶ֔
ihr–Vater
H0001

ר אֲשֶׁ֥
der

ד יוּלַּ֖
war–born
H3205

לְיִשְׂרָאֵל֑
zu–Yisrael
H3478

וְאוּלָם֛
und–jedoch
H0199

לַ֥יִשׁ
Layish

שֵׁם־
Name–von
H8034

יר הָעִ֖
der–Stadt

לָרִאשֹׁנָֽה׃
bei–erster
H7223

und sie gaben der Stadt den Namen Dan, nach dem Namen Dans, ihres Vaters, welcher dem Israel geboren 
wurde; dagegen war im Anfang Lais der Name der Stadt. -

ימו30ּ וַיָּקִ֧
und–setzen–hinauf

לָהֶ֛ם
fuer–ihnen

בְּנֵי־
Soehne–von

ן דָ֖
Dan
H1835

אֶת־
–
H0853

סֶל הַפָּ֑
der–geschnitzt–Bild
H6459

יהוֹנָתָן וִ֠
und–Yehonatan
H3129

בֶּן־
Sohn–von

ם גֵּרְשֹׁ֨
Gershom
H1647

בֶּן־
Sohn–von

ה מְנַ  שֶּׁ֜
Menasheh
H4519

ה֣וּא
er
H1931

יו וּבָנָ֗
und–sein–Soehne

הָי֤וּ
waren
H1961

כֹהֲנִים֙
Priester
H3548

בֶט לְשֵׁ֣
fuer–Stamm–von
H7626

י הַדָּנִ֔
der–Dani
H1839

עַד־
bis
H5704

י֖וֹם
Tag–von
H3117

גְּל֥וֹת
exile-von
H1540

רֶץ׃ הָאָֽ
der–Land
H0776

Und die Kinder Dan richteten sich das geschnitzte Bild auf; und Jonathan, der Sohn Gersoms, des Sohnes Moses, 
er und seine Söhne waren Priester für den Stamm der Daniter bis auf den Tag, da das Land in Gefangenschaft 
geführt wurde.

ימו31ּ וַיָּשִׂ֣
und–setzen

ם לָהֶ֔
fuer–ihnen

אֶת־
–
H0853

סֶל פֶּ֥
geschnitzt–Bild-von
H6459

מִיכָ֖ה
Mikhah
H4318

ר אֲשֶׁ֣
welcher

ה עָשָׂ֑
machte

כָּל־
alle
H3605

יְמֵ֛י
Tage–von
H3117

הֱי֥וֹת
seiend
H1961

בֵּית־
Haus–von

ים הָאֱלֹהִ֖
der–Gott
H0430

בְּשִׁלֹֽה׃
in–Silo
H7887

פ
–

Und sie stellten sich das geschnitzte Bild Michas auf, das er gemacht hatte, alle die Tage, da das Haus Gottes in 
Silo war.
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